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Lembrete amigável:                          

Esse manual do usuário se aplica ao telefone one touch CF100P. Se houver pequenas 

diferenças na descrição ou ilustrações entre o manual e o produto real, este deverá 

prevalecer. Os clientes não serão notificados separadamente de qualquer modelo 

atualizado deste telefone. Entre em contato com nosso serviço de assistência ao cliente.    

Nós nos reservamos o direito de rever em qualquer momento o conteúdo desse manual 

sem aviso prévio.  
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1. O seu telefone 

1.1 Especificações básicas  

Item Especificações 

Telefone 
Tamanho: 200mm[A]×153.8mm[L]×48.7mm[Espessura]  

Peso: 574g aprox.(Incluindo a bateria de Ni-MH) 

Resolução da tela 128×64 

Contatos 500 entradas  

Memória de chamadas 60 entradas  

Mensagens 350 entradas  

Bateria Ni-MH 

Capacidade nominal: 1200mAh 

Tensão padrão: 3.6V 

Tempo de chamada: 6.5 horas (aprox.) 

Tempo em prontidão: 180 horas (aprox.) 

Temperatura de funcionamento: -20℃ a +55℃ 

  Explicação:  

O tempo em prontidão se refere ao tempo em que o telefone, embora em modo 

operacional, não é usado para fazer chamadas ou permanece inativo. Tempo em 

prontidão e tempo de chamada estão ambos relacionados com as condições de uso, a 

situação da rede e o meio ambiente.   

 

1.2 Indicações do teclado  
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Número Item Função 

1 

Tecla Selecionar 

 

Entrar em menu 

Confirmar uma opção  

2 

Tecla Voltar 

 

Lista de Contatos  

no Menu: Voltar/Excluir 

3 

Teclas de Navegação   

 

 Esquerda: Alarme 

 Direita: Chamadas Recentes 

 Para cima: Mensagens 

 Para baixo: Criar mensagem 

4 

Tecla Ligar/Desligar 

 

Ligar/Desligar  

Terminar uma chamada 

Voltar a tela inativa 

5 

Tecla Discar/Rediscar 

 

Chamada Recente  

Atender/fazer uma chamada 

6 

Tecla Mudo 

 

Mudo/ Não mudo durante a chamada, a outra pessoa 

poderá/não poderá ouvi-lo. 

7 

Teclas de Volume 

  

Altera o volume durante a chamada 
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8 

Tecla Viva-voz 

 

Você pode selecionar essa tecla para ativar e 

desativar o viva-voz. 

9 

Tecla 1   

 

Quando em modo de prontidão, segure a tecla[1] por 
2 segundos para ligar para o número de correio de 
voz. 

10 

Tecla *  

 

Ao digitar os números em estado de prontidão, 
pressionar a Tecla [*] por 2 segundos para inserir o 
P(pausa) entre os números. 

11 

Tecla 0 

 

Ao digitar números em estado de prontidão, , 

segurando a tecla[0] por 2 segundos para inserir + 

antes dos números. 

Quando você edita uma mensagem, pressione esta 
tecla para criar um espaço. 
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Tecla # 

 

Ao digitar os números em estado de prontidão, 

pressionar a Tecla [#] por 2 segundos para entrar o 

T(insere intervalo de tempo de 5 segundos) entre o 

número principal e o número da extensão.  

Quando você edita uma mensagem, pressione esta 

tecla para mudar os métodos de entrada. 

 

1.3 Menu Principal 

Em estado de prontidão, pressione a tecla Selecionar para acessar o menu principal e 

utilize as teclas de navegação para selecionar o item desejado. Após a seleção, 

pressione a tecla Selecionar para confirmar.   

 

Agenda Excluir todos Definições 

Lista de Contatos Mensagens Tela 

Buscar Criar Telefone 

Adicionar Novo Caixa de entrada Configurações de chamada 

Grupos Caixa de saída Segurança 

Disc. rápida Rascunhos  Som 

Gerenciamento de Contatos Modelos Jogos & Aplic. 

Chamadas Recentes Deletar mensagens Ferramentas 

Chamadas Perdidas Definições Cronômetro 

Chamadas Recebidas Status da memória  Alarme 

Chamadas Feitas Correio de Voz Calendário 

Duração Chamada  Calculadora 

última Chamada  Hora Universal 

 

1.4 Ícones da Tela  
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 Indicador de carga da bateria. Mais barras indicam um maior nível de carga.  

 Quanto mais barras, mais forte é o sinal 

 Você recebeu uma ou mais mensagens de texto 

 Indica que a caixa de mensagens está cheia   

 Você recebeu uma ou mais mensagens de correio de voz 

 Indica se o viva-voz está ativado 

 Indica que o telefone está fazendo uma chamada   

 Você não atendeu uma ou mais chamadas 

 O alarme foi definido 

 Indica que o telefone foi definido para privacidade de Voz   

 Indica que o telefone está em roaming 

 

2. Como começar  

2.1 Remover e instalar a tampa traseira  

  

        Fechar a tampa traseira                Abrir a tampa traseira 

 

2.2 Instalar e remover a bateria 
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 Instalar a bateria            Fixar a bateria           Fechar a tampa traseira   

2.3 Como utilizar o gancho de parede 

     

                                      

3. Funções básicas  

3.1 Ligar/desligar 

 

Quando a carga da bateria for suficiente, pressione e segure a tecla Ligar/Desligar para 

ligar . Se você ativou  uma senha, você será avisado para digitá-la. Normalmente o 

telefone está pronto para ser utilizado logo que a senha é digitada, por favor consulte 

Menu/Definições/Segurança. Quando o telefone estiver ligado, pressione e segure a tecla 

Ligar/Desligar para desligá-lo. 
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3.2 Fazer uma chamada 

 

3.2.1 Digitar o número diretamente  

Em modo de prontidão, use as teclas numéricas para digitar um número de telefone, em 

seguida pressione a tecla Discar/Rediscar para fazer a chamada. 

 

3.2.2 Digitar um número da Memória de Chamadas  

Em modo de prontidão, pressione a tecla Discar/Rediscar para acessar a Memória de 

Chamadas, e pressione de novo essa tecla para discar o número selecionado.  

 

3.2.3 Discagem rápida 

Em modo de prontidão, faça uma pressão longa nas teclas 2 a 9 para discar para um 

número na discagem rápida. Você também pode pressionar as teclas de números e 

depois pressionar a tecla de Discar/Rediscar para a discagem rápida de um número. 

Para ver detalhes sobre a definição de discagem rápida, veja em “Agenda/ Discagem 

rápida”.  

  

3.2.4 Chamadas de emergência 

Digite o número de emergência, e em seguida pressione a tecla de Discar/Rediscar. Em 

qualquer situação, com ou sem o bloqueio do telefone ativado, o seu telefone poderá 

sempre fazer uma chamada de emergência.  

 

3.2.5 Colocar a chamada em espera 

O procedimento para colocar a chamada em espera é: Pressionar qualquer tecla durante 

uma chamada + a tecla Discar/Rediscar.  

“Consulte a sua operadora quanto a disponibilidade do serviço” 

 

3.3 Funções disponíveis durante uma chamada  
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Durante uma chamada, acesse o Menu pressionando a tecla de Selecionar. 

 

3.4 Modo de entrada de texto 

Você pode digitar letras, números e símbolos em Contatos, SMS, Notas e outras funções 

de menu.   

 

3.4.1 Digitar letras  

Existem 5 modos de texto: 123, Abc, En, Por e T9Por. 

Pressione a tecla [#] para mudar os modos de entrada. 

3.4.2 Digitar números  

Pressione a Tecla [#] para selecionar o método de entrada 123 para entrada de números. 

3.4.3 Digitar símbolos  

Pressione e segure a tecla * para abrir a lista de símbolos. 

4. Agenda 

O telefone pode armazenar até 500 contatos. Em modo de prontidão, pressione a tecla  

Voltar para mostrar a lista dos contatos. A lista de contatos também pode ser acessada 

pelo Menu/Agenda. 

 

4.1 Lista de Contatos  

Selecione Menu/Agenda/Lista de Contatos para acessar a lista de contatos. Pressione a 

tecla de Selecionar para as seguintes opções: 

Ver: Verificar as informações pessoais do contato.   

Editar: Acessar a lista de contatos para editar, classificar em grupos, definir um tom de 

toque para o contato.  

Adicionar Novo: Adicionar um novo contato. 

Enviar Mensagens: Enviar uma mensagem de texto para o contato. 

Enviar Contatos: Adicionar os detalhes do contato ao SMS que está sendo editado. 

Exluir: Apagar os detalhes de um contato na lista de Contatos. 
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4.2 Buscar 

Selecione Menu/Agenda/Buscar, digite o nome do contato, e poderá ver todos os 

contatos que contêm o nome que você digitou.   

  

4.3 Adicionar Novo  

Selecione Menu/Agenda/Adicionar Novo, para adicionar um novo contato no telefone, 

você pode digitar Nome, número de Celular, número de telefone residencial, número de 

telefone de escritório e número de fax, endereço de email, endereço residencial, 

endereço de website, memo, grupo e o tom de toque.    

 

4.4 Grupos 

Selecione Menu/Agenda/Grupos para acessar a lista de grupos, os contatos são 

separados pelos seguintes grupos: Todos, Sem Grupos, VIP, Familía, Colega, Amigos, 

Colegas, e Negócio. Você pode selecionar qualquer grupo para ver todos os contatos 

desse grupo. 

 

4.5 Discagem Rápida 

Selecione Menu/Agenda/Disc.rápida para definir as teclas de 2 a 9 para a discagem 

rápida. Se a tecla do número não foi definida, pressione a tecla Selecionar e selecione 

um número de telefone da Agenda. Se a tecla do número já foi definida, pressione a tecla 

Selecionar e as seguintes funções ficarão disponíveis:  

Adicionar: Você pode adicionar um número como número de discagem rápida.  

Excluir: Apagar o número de discagem rápida. 

 

4.6 Gerenciar Contatos  

Selecione Menu/Agenda/Gerenciamento de Contatos para acessar o recurso de 

gerenciamento de contatos. Você poderá ver o menu seguinte: 

Deletar Contatos: Apagar um grupo de contatos do telefone ou apagar todos os contatos 
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do telefone. Você precisa digitar a senha que você escolheu para o telefone a fim de 

apagar todos os contatos. 

Status da Memória: Ver o número de entradas armazenadas e verificar a memória 

usada para o contato na memória do telefone. 

5. Chamadas Recentes 

Na tela de prontidão, pressione a tecla de Discar/Rediscar para ver a lista dos números 

discados. Pressione as teclas para a esquerda e para a direita para alternar entre: 

Chamadas Feitas, Chamadas Perdidas e Chamadas Recebidas. No menu de 

“Chamadas Recentes” você também pode acessar as seguintes opções: Chamadas 

Perdidas, Chamadas Recebidas, Chamadas Feitas, Duração Chamada, últimas 

chamada e Excluir todos. 

 

5.1 Chamadas Perdidas, Chamadas Recebidas, Chamadas Feitas 

Selecione Chamadas Perdidas/ Chamadas Recebidas/ Chamadas Feitas no Menu de 

Chamadas Recentes para acessar os submenus dos registros de chamadas. Use a tecla 

Selecionar para acessar as opções: 

Detalhe: Verificar os dados no número selecionado. 

Editar: Edite os números antes de salvá-los ou fazer uma chamada. 

Salvar: Guardar o número selecionado na lista de Contatos. 

Salvar para contatos: Salvar o número para os contatos existentes. 

Enviar Mensagens: Enviar uma mensagem para o número selecionado. 

Enviar Contatos: Enviar o número selecionado para outra pessoa. 

Excluir: Apagar o número selecionado. 

 

5.2 Duração Chamada 

Selecione Menu/Chamadas Recentes/Duração Chamada para exibir o registro da 

duração das Chamadas Recebidas, das Chamadas Feitas ou Todas as Chamadas. O 

tempo de duração de chamada de todas as chamadas poderá ser definido para zero em 
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qualquer momento, reiniciando o temporizador.  

  

5.3 Última Chamada 

Através desse menu é possível verificar algumas informações (duração da chamada, 

data e hora da chamada) sobre as últimas chamadas. 

 

5.4 Excluir todos  

Selecione Chamadas Recentes /Excluir todos para apagar todas as Chamadas Perdidas, 

as Chamadas Recebidas, as Chamadas Feitas e todo o conteúdo da memória de 

Chamadas. 

 

6. Mensagens  

Em estado de prontidão, pressione a tecla de navegação para cima ou pressione 

Selecionar para acessar o menu principal e selecione Mensagens a fim de acessar o 

menu de Mensagens. Para criar diretamente uma mensagem, pressione a tecla de 

navegação para baixo em estado de prontidão. 

 

6.1 Nova mensagem 

Pressione Selecionar/Mensagens/Criar para escrever uma mensagem. Para maiores 

detalhes, consulte a seção “Modo de entrada de texto” para ver as instruções sobre a 

criação de mensagem.    

Quando estiver criando uma mensagem, pressione a tecla Selecionar para as seguintes 

opções: Enviar, Inserir Contatos, Inserir Modelos e Introduzir Símbolo Emotivo, 

Definições.  

Enviar: Digitar o número do destinatário ou acessar a agenda, é possível incluir até 100 

destinatários. 

Inserir Contatos: É possível adcionar as informações de um contato no corpo da 

mensagem. 
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Inserir Modelos: É possível adicionar modelos prontos de mensagens. 

Introduzir Símbolo Emotivo: Adicionar um símbolo na mensagem. 

Definições: É possível definir o modo de envio, selecionar a prioridade desejada e ativar 

a opção de relatório de entrega para a mensagem a ser enviada. 

 

6.2 Caixa de Entrada 

Pressione Selecionar/Mensagens/Caixa de Entrada para acessar a lista de mensagens. 

Pressione a tecla Selecionar para as seguintes opções:  

Ver: Rever o conteúdo das mensagens atuais. A partir do conteúdo, pressione a tecla 

Selecionar  para as seguintes opções: Responder, Encaminhar, Excluir, Extrair   

Detalhes.  

Responder: Enviar uma mensagem para o remetente da mensagem atual.   

Encaminhar: Modificar o conteúdo de uma mensagem e enviar. 

Excluir: Apagar uma mensagem. 

 

6.3 Caixa de Saída  

Selecione Menu/ Mensagens/Caixa de saída para acessar a lista de mensagens dessa 

caixa. Pressione a tecla Selecionar para as seguintes opções:   

Ver: Rever o conteúdo detalhado de uma mensagem. Pressione a tecla Selecionar para 

as seguintes opções: Reenviar, Encaminhar e Excluir.  

Reenviar: Reenviar a mensagem. 

Encaminhar: Modificar a mensagem e enviar.   

Excluir: Apagar a mensagem.  

 

6.4 Rascunhos  

Selecione Menu/ Mensagens/Rascunhos para acessar a lista de mensagens na caixa de 

rascunhos. Pressione a tecla Selecionar para as seguintes opções:   

Ver: Rever a mensagem que se encontra nos rascunhos.   

Encaminhar: Modificar a mensagem e enviar. 
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Excluir: Apagar a mensagem. 

 

6.5 Modelos 

Selecione Menu/ Mensagens/Modelos para acessar a lista de modelos de mensagens. 

Pressione as teclas para cima/para baixo para selecionar a mensagem desejada.  

Pressione a tecla Selecionar para as seguintes opções: Enviar, Editar e Adicionar novo, 

Excluir. 

Existem 10 modelos de mensagens no modo de definições de fábrica, e você pode editar 

essas mensagens ou adicionar outros modelos conforme desejar.  

 

6.6 Excluir mensagem 

Selecione Menu/ Mensagens/ Deletar mensagens para acessar a função de apagar. Você 

pode apagar as mensagens da Caixa de Entrada, Caixa de Saída, Caixa de Rascunhos, 

e também apagar todas as mensagens.    

 

6.7 Definições 

Selecione Menu/Mensagens/Definições para acessar o submenu com as seguintes 

opções:  

Modo de Envio: Escolha um modo padrão de envio quando criar e enviar uma nova 

mensagem, tal como enviar e guardar, apenas enviar ou apenas guardar.     

Prioridade: Escolha a sequência de prioridade, tal como Normal, Urgente, Emergência. 

Relatório de entrega: Você pode ativar/desativar essa função. Quando a função está 

ativada, será recebida uma notificação informando que a ação foi executada. 

Chamada de Resposta: Você pode ativar/desativar essa função. Quando ativada, é 

necessário digitar o número para onde você quer que o receptor ligue de volta para você.  

Validade de Mensagem: Escolha a validade da mensagem.   

Auto Deletar:: Você pode ligar a função. Quando a caixa de entrada está cheia, a 

mensagem mais nova substituirá a mais velha. 
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6.8 Estatus da Memória  

Selecione Menu/Mensagens/Estado da Memória para verificar o estado de armazenagem 

de SMS na Caixa de Entrada, Caixa de Saída e Rascunhos.   

 

6.9 Correio de Voz 

Pressione Selecionar/Mensagens/Correio de Voz para entrar no submenu de mensagens 

de voz: 

Correio de Voz: É possível verificar quantas mensagens de Correio de Voz existem. Ao 

acessar a opção é possível ouvir as mensagens pressionando 1 ou excluí-las 

pressionando a tecla 2.  

Ouvir Mensagens de Voz: Ao acessar a opção o telefone irá discar para o Correio de 

Voz. É possível acessar o Correio de Voz diretamente quando em estado de prontidão, 

pressionando a tecla 1 por alguns segundos. 

Número de Chamada de Voz: Defina o número do Correio de Voz.  

7. Definições 

Seleccione Menu/Definições para acessar as definições dos parâmetros do telefone. 

 

7.1 Tela 

Brilho: Você pode escolher o brilho como Pouco escuro ou Normal. 

Tempo da Luz de Fundo: Definir o tempo de duração da luz de fundo - 10 seg, 30 seg, 

50 seg, Sempre ligada.  

 

7.2 Telefone  

Idioma: Português e Inglês. 

Número de Telefone: É possível verificar o número da sua linha telefônica nesse menu.  

Formato da Hora: Definir o modo de 12-horas ou o modo de 24-horas. 

Formato da Data: Definir o formato da data entre as três opções disponíveis: dd/mm/aa, 

mm/dd/aa, aa/mm/dd. 
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7.3 Configurações de chamada 

Bip de Minuto: Ativando essa função, você irá ouvir um som de alerta a cada minuto. 

Privacidade de Voz: ativando essa função, o serviço de voz será protegido por 

codificação.   

Auto-rediscagem: O telefone irá voltar a discar automaticamente quando a ligação 

falhar. 

Definições de Som DTMF: Você pode definir o Tom DTMF como Normal ou Longo. 

Serviços Fornecidos: Você pode configurar o número de sua operadora preferida para 

efetuar chamadas DDD – alterar CSP, Ativar e Anular. 

 

7.4 Segurança 

Pressione Selecionar/Definições/Segurança, depois entre no submenu de segurança 

digitando o código do telefone (código padrão: 0000). Aí você pode definir um código de 

entrada para suas Mensagens, Contatos e Chamadas Recentes.  

Bloqueio do Telefone: incluindo o código de ativação e desativação do telefone e a 

redefinição da senha, se você ativar o código do telefone, você terá de digitar o código do 

telefone toda a vez que o telefone é ligado.    

Bloqueio de Contatos: definindo um código de proteção para a agenda de contatos, o 

código padrão é o mesmo que o código do telefone.  

Bloqueio de Chamadas Recentes: definindo um código de proteção para a memória de 

chamadas, o código padrão é o mesmo que o código do telefone. 

Bloqueio de Mensagens: definindo um código de proteção para o serviço de SMS, o 

código padrão é o mesmo que o código do telefone. 

Restaurar Definições de Fábrica: escolhendo esse item, o telefone será reiniciado para 

as configurações originais de quando saiu da fábrica. Após selecionar a definição de 

fábrica, todas as informações dos usuários serão excluídas.  

 

7.5 Som 
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Pressione Selecionar/Definições/Som, é possível acessar as configurações de som, e 

definir o modo do tom de toque do telefone de acordo com as circunstâncias exteriores no 

momento.  

Pressione a tecla Selecionar para entrar no submenu; as seguintes operações estarão 

disponíveis: 

Reajustar o volume, os tons de toque de chamadas recebidas, de SMS, Alarme, 

ligar/desligar, e o modo de alerta de chamada sendo recebida, de SMS e de chamada 

perdida.  

8. Jogos & Aplic. 

O telefone contém um jogo: Tetris. Por favor, consulte as instruções do jogo para mais 

detalhes e operações.  

9. Ferramentas 

9.1 Cronômetro  

Pressione a tecla Selecionar para iniciar a contagem e a tecla Voltar para parar. Durante a 

contagem, pressione a tecla Selecionar para registrar a contagem anterior. Podem ser 

armazenados até dez registros. Quando a contagem parar, pressione a tecla Selecionar 

para reiniciar e a tecla Voltar para sair do recurso de cronômetro.   

 

9.2 Alarme 

Os usuários podem editar até seis alarmes. Na tela em prontidão, pressione 

Menu/Alarme para exibir a tela de edição do relógio de Alarme.   

Editar: você pode editar o estado do Alarme, as horas e o modo. O estado é, ou ativado 

ou desativado. Se você selecionou o Formato Horário de 24-horas em 

Definições-Telefone, pode digitar entre 0-24; se você selecionou o Formato Horário de 12 

horas, você pode escolher entre AM (manhã) ou PM (tarde) pressionando a tecla OK, 

digitar entre 1-12, se o número digitado estiver fora do limite horário, o relógio não irá 
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mostrar. Os modos disponíveis são: Uma vez, de segunda a sexta, de segunda a sábado, 

cada dia da semana. 

Ligado / Deslig.: Parar/Iniciar o uso do relógio de alarme  

Excluir: Apagar as definições de alarme 

Excluir todos: Apagar todas as definições de alarme 

 

9.3 Calendário 

Existe um calendário mensal para você manter o controle de reuniões importantes, 

encontros, etc. Os dias com eventos serão marcados com um ícone de alarme. 

 

9.4 Calculadora 

Seu telefone possui uma função de calculadora e pode fazer operações simples, ou seja, 

as “Quatro Operações Aritméticas”. Os números são digitados usando as teclas 

numéricas, o “*” pode ser usado para inserir pontos decimais, a tecla Selecionar para 

inserir os sinais de mais e de menos, a tecla Voltar é usada para apagar as entradas, a 

tecla da esquerda para inserir “-“ e a tecla da direita para inserir “÷”, a tecla de para cima é 

usada para inserir “+” e a tecla inferior é para inserir “×”. Pressione a tecla [#] para 

mostrar o resultado do cálculo.  

 

9.5 Hora Mundial 

Este recurso permite saber a hora em diferentes cidades do mundo.   

 

10. FAQ 

Se uma anomalia ocorrer quando você estiver usando seu telefone, consulte a tabela a 

seguir. Se o problema persistir, contate o fornecedor do telefone. 

FAQ Item a verificar 
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FAQ Item a verificar 

O telefone não carrega 

devidamente 

Verifique se o carregador está conectado corretamente no 

telefone e na tomada de energia.  

Verifique se você está usando um carregador projetado 

especificamente para este telefone.  

O telefone não liga Verifique o nível de carga da bateria. 

Verifique se a bateria está instalada corretamente. 

Pressione e segure a tecla Ligar/Desligar até que a tela se 

acenda.  

Não é possível discar 

um número 

Certifique-se de ter marcado um número de telefone 

válido. 

Verifique se o telefone está conectado a rede. 

Baixa qualidade de som Verifique se o sinal de recepção é forte o suficiente. 

Se você estiver dentro de um prédio, vá para perto de 

uma janela. 

A outra pessoa não 

consegue ouvi-lo 

durante uma chamada 

Verifique se o bocal não está bloqueado.  

O volume do receptor é 

baixo 

Verifique se o volume do receptor foi colocado no máximo. 

O sinal do telefone é 

ruim ou se desliga 

frequentemente 

Verifique se a antena do telefone não está danificada. 

Verifique a intensidade do sinal do telefone. 

 

O telefone exibe "fora 

da rede "ou "falha de 

rede". 

Verifique se você está em uma área onde o sinal é fraco 

(área fechada ou cercado de prédios). Vá para outro local 

e tente de novo.  

Verifique se você não está tentando usar um serviço que 

não tenha adquirido. Se você precisar desse serviço, 

contate a sua operadora para obter detalhes.    
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FAQ Item a verificar 

Quando você não 

consegue se conectar à 

rede normalmente 

(1) O provedor de rede não oferece esse serviço ou você 

não adquiriu esse serviço. Entre em contato com sua 

operadora para mais detalhes sobre a assinatura e 

utilização dos serviços. 

(2) Configuração incorreta. Por favor, defina os 

parâmetros corretos. 

11. Segurança e Utilização 

Por favor, leia com atenção e observe as seguintes normas para evitar danificar o 

telefone ou usá-lo contra a lei. 

Dispositivos eletrônicos / Instituições de Saúde. 

Desligue o telefone quando estiver próximo de dispositivos eletrônicos de alta precisão 

em uso, para evitar mau funcionamento ou interferir com seu funcionamento (alarmes de 

incêndio, portas automáticas e equipamentos de controle automático). 

 

Áreas inflamáveis ou explosivas  

Desligue o telefone perto de áreas inflamáveis ou explosivas. Não instalar / remover ou 

carregar a bateria ou usar o telefone nessas áreas para evitar qualquer explosão ou 

incêndio. 

 

Ambiente de armazenamento 

Para evitar problemas de desmagnetização, mantenha o telefone longe de materiais 

magnéticos, como discos magnéticos e cartões de crédito.  

Garanta que o telefone não entra em contato com líquidos. Se isso acontecer, desligue-o 

imediatamente, retire a bateria e contate rapidamente o vendedor.  

Não exponha o telefone, a bateria ou o carregador a impactos fortes ou vibrações para 

evitar vazamento, mau funcionamento do telefone, superaquecimento, incêndio ou 

explosão. 
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Não coloque objetos metálicos próximo do receptor porque o receptor irá atraí-los e você 

pode se ferir quando utilizar o telefone. 

 

 

Saúde das crianças 

Mantenha o telefone, bateria e carregador fora do alcance das crianças. Não deixe as 

crianças utilizarem o telefone, bateria ou carregador sem supervisão. 

Não deixe que uma criança coloque a bateria em sua boca para evitar o envenenamento 

por eletrólitos. 

Mantenha as crianças longe dos acessórios pequenos do telefone para evitar asfixia ou 

obstrução do esôfago, como resultado da ingestão. 

 

Ambiente operacional 

Não use o telefone quando o mesmo estiver conectado a rede elétrica durante 

tempestade e não utilize-o em uma área externa para evitar ser atingido por um raio ou 

outros ferimentos. 

Não use seu telefone em locais com pó, molhados, lugares sujos ou locais próximos de 

campos magnéticos para impedir o mau funcionamento dos seus circuitos internos. 

Mantenha o telefone sempre seco. Mantenha o telefone, bateria e carregador afastados 

da água e do vapor de água e não limpe o telefone com um pano úmido para evitar 

curto-circuito, mau funcionamento devido a corrosão e choque elétrico.  

Se você não se sentir bem (ataques epiléticos ou desmaios) depois de jogar os jogos em 

seu telefone por um longo período de tempo, procure assistência médica imediatamente. 

Afaste o telefone do seu ouvido ao usar o modo viva voz. O volume amplificado pode 

causar danos auditivos. 

Certifique-se de desligar o telefone em áreas onde o uso do telefone é proibido! 

 

Limpeza e manutenção 

Desligue o telefone antes da limpeza e manutenção. O carregador deve ser desligado da 
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tomada e o telefone e o carregador desconectados para evitar um choque elétrico ou 

curto-circuito da bateria ou do carregador. 

Não limpe o telefone ou o carregador com uma substância química (álcool, benzeno), 

agentes químicos ou agentes de limpeza abrasivos para evitar danificar os componentes 

ou causar mau funcionamento. Pode limpar com um pano anti-estático macio 

ligeiramente umedecido.   

Não raspar ou alterar a caixa do telefone pois as substâncias de pintura podem causar 

reação alérgica. Se essa reação ocorrer, pare de usar o telefone imediatamente e procure 

assistência médica.   

Limpe a poeira com o telefone desligado e mantenha-o seco para evitar riscos de 

incêndio. 

Se o telefone ou acessórios não funcionarem corretamente, contate seu fornecedor local. 

Não desmonte o telefone ou seus acessórios. 

 

Proteger o meio ambiente 

Cumpra os regulamentos locais relativos as embalagens, bateria e telefone usados e 

leve-os a um ponto de coleta para reciclagem. Não descarte telefones usados ou baterias 

em uma lata de lixo doméstico. 

Entregue suas baterias de lítio usadas ou que já não são mais utilizadas em um local 

designado. Não os elimine em uma lata de lixo. 

 

 

Chamada de Emergência 

Em uma situação de emergência, se o telefone estiver ligado e você estiver dentro do 

alcance da rede, ele pode ser usado para fazer uma chamada de emergência. No entanto, 

os números de chamada de emergência podem não ser acessíveis em todas as redes, 

consulte a sua operadora.Não confie apenas em seu telefone para chamadas de 

emergência. 
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Bateria / carregador  

Utilize apenas baterias e carregadores aprovados pelo fabricante. Não use baterias ou 

carregadores que não sejam compatíveis com seu modelo para evitar uma explosão.  

Não jogue a bateria no fogo, pois ela pode pegar fogo ou explodir. Não provoque um 

curto-circuito ao carregador, pois isso pode resultar em mau funcionamento, fumaça ou 

fogo.   

Não coloque os condutores como metais, chaves ou jóias, contra os pólos da bateria ou 

permita que eles toquem as extremidades da bateria, para evitar curto-circuito da bateria 

e provocar ferimentos (queimaduras, por exemplo), como resultado do superaquecimento 

da bateria.  

Se o cabo de alimentação está danificado (fios expostos ou partidos) ou a conexão com o 

plug está solto, não usá-lo para evitar choque elétrico, curto-circuito do carregador ou um 

incêndio. 

Não desmonte a bateria ou solde os dois pólos da bateria para evitar vazamento, 

superaquecimento, incêndio ou explosão da bateria.  

Mantenha o carregador longe de qualquer recipiente de água ou outros líquidos. A 

infiltração de líquidos pode provocar fuga de eletricidade ou qualquer outro problema 

para o carregador. 

Se a bateria vazar, emitir fumaça ou um odor estranho, cessar o uso imediatamente e 

movê-la para longe de chamas ou de pessoas para evitar um incêndio ou lesões 

provocadas por explosão.  

Não carregue a bateria em um ambiente empoeirado ou úmido e mantenha o cabo longe 

de objetos aquecidos.  

A bateria não está totalmente carregada ao sair da fábrica. Portanto, você deve carregar 

a bateria por duas horas antes de usar. Antes de carregar, certifique-se que o conector do 

carregador está corretamente inserido na tomada de energia. Se for inserido 

incorretamente, pode ocorrer choque elétrico e causar problemas no telefone e na bateria. 

Quando o carregamento estiver concluído, retire o conector do carregador da tomada de 

energia, e não puxe o cabo.        
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Se o líquido da bateria espirrar em seus olhos, não esfregue os olhos para evitar danos 

em sua visão, lave imediatamente os olhos com água limpa e vá a um hospital para obter 

assistência. 

Não coloque objetos pesados sobre o cabo do carregador. Não danifique, torça ou puxe o 

cabo para evitar um choque eléctrico ou incêndio.   

Quando a bateria não puder ser corretamente instalada no telefone, não pressione para 

baixo com força para evitar vazamento ou explosão. Não remova a bateria quando o 

telefone estiver ligado.  

Se a bateria estiver distorcida, mudou de cor ou está incomumente quente durante o 

carregamento ou quando é armazenada, remova imediatamente a bateria e pare de  

utilizá-la pois poderá vazar, superaquecer, explodir ou incendiar.  

Se uma bateria não for usada por um longo período de tempo após o carregamento, 

armazene-a em temperatura ambiente. 

Não toque na tomada de energia, no cabo de alimentação ou no carregador com as mãos 

molhadas para evitar choque elétrico. 

Se a água ou outro líquido entrar no carregador, desligue imediatamente o conector do 

carregador da tomada de energia para evitar superaquecimento, pegar fogo ou mau 

funcionamento. 

 

Advertência: O fabricante isenta qualquer responsabilidade por danos, que possam 

resultar em consequência do uso indevido do telefone ou de uso não conforme com as 

instruções contidas neste manual. 

 

Informações gerais  

• Endereço na Internet: www.alcatelonetouch.com 

• Central de Atendimento ao Consumidor: 0800 941 98 22 

• E-mail: americas@tctmobile.info 

No nosso site de Internet, você encontrará nossa seção de FAQ (Perguntas Freqüentes). 

Você também poderá entrar em contato conosco através do e-mail e fazer qualquer 
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pergunta que desejar. 

Uma versão eletrônica deste guia de usuário está disponível em inglês e 

em outros idiomas de acordo com a disponibilidade em nosso servidor: 

www.alcatelonetouch.com 
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